
25年秋期 使える成句 352～357

352 ＊ fall short of　 
　　 
1)彼らは目標に届かなかった 
2)売上が生産量に達しな 
　かった（売れ残った） 
3)その党は絶対多数に 
　30票足りなかった

1)They fell short of the target. 

2)Sales fell short of output.  

3)The party fell 30 votes short 
of an absolute majority.

●言い換え 
1)They failed to meet the target. 
2)Sales were lower than output. 
　Sales didn't keep up with output. 
3)The party needed 30 more votes to reach an 　 
　absolute majority. 
＊The party missed an absolute majority by 30  
　votes. (missed→failed to secureも可)

353 ＊ perspective 
　　 
1)それが人生を客観的に見つめ 
　直すための私なりの方法だった 

(それが人生を俯瞰して捉える 
ための私のやり方だった） 

1)That's my way of getting 
perspective on my life. 

●get perspective on ～ 
＊～を鳥瞰的に見る、広い視野で見る 
　～を客観視する、大局的に捉える 
●言い換え 
A)That was my way of putting my life into 
perspective. 
B)That's how I took a step back and look at my life.  
C)That helped me see my life more clearly.

354 ＊ AIへの指示 
　　 
1)ありのままを言って 
（そのまま事実を話して) 

1)Tell it like it is

●言い換え 
A)Say it as it is. 
B)Be straight about it. 
C)Call a spade a spade. (5文型) 
D)Don't sugarcoat it. 
E)Don't beat around the bush.

355 ＊ being spoken 
　　 
1)これらの人々によって 
話された言語は、英語 
ではなかったのです 

1)The language being spoken 
by these people was not 
English. 

●the language (being) spoken  

A)進行形 being spokenの場合、あたかも今その言語
が話されているのを耳にするように、臨場感があるそ
うです。やや文学的と言う意見もあります。 
B)過去分詞 spoken のみの場合は、私たちが今取り組
んでいる用法で、一般的によく使われる言い方です。 

●どんな時に過去分詞を進行形にするのか？ 
C) the people involvedのように状態の動詞は場合
は、the people being involvedの進行形は不可。 
D)the problem discussedのような場合は、the 
problem being discussed「今議論中の問題」と言う
意味で進行形OK。

356 ＊ to xxx extent 
　　(the extent to which) 
　　 
1)ある程度彼に同意します 
2)報告書は売り上げがかなり 
増加したことを示している 
3)報告書は売り上げがどの 
程度増加したか示している 

1)I agree with him to some 
extent [to a certain extent]. 

2)The report shows that sales 
have increased to a considerable 
extent. 

3)The report shows the extent 
to which sales have increased.

●言い換え 

1)I partly agree with him. 
　I agree wth him to some degree. 

2)The report shows that sales have increased 
considerably [substantially]. 

3)The report shows how much sales have increased.

357 ＊ carry on 

1)私たちはそれまで通り続けた 

2)私たちの生活はそれまで通り 
続いた 
 
 

1)We carried on as we were. 

2)Our lives went on as they 
were. 

●carry onの主語は人間→「人が続ける」 
誤)Our lives carried on as they were.→(正) went to 
●自動詞のcarry on 
A)Please carry on. 
B)She carried on with her work. 
●他動詞のcarry on 
C)The school carried on classes online. 
D)They carried on negotiations late into the night.


